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 В този брой 

  Обнародвани изменения и допълнения 

на нормативни актове  

 24 -28 май 2021 г.:  

 Промяна в правилата за минималните 

резерви, които се поддържат от банките в 

БНБ; 

 Други нормативни актове, обнародвани в 

ДВ в периода 24-28.05.2021 г.; 

 Актуални възможности за проектно 

финансиране: 

 1. Финансов механизъм на 

Европейското икономическо пространство 

2014 – 2021: 

 Покана за проектни предложения 

„Подобрен достъп до изкуства и култура”; 

 Съдебна практика: 

 Противоконституционни са част от 

правилата за банкова несъстоятелност, 

приети специално във връзка с 

несъстоятелността на КТБ; 

 За отношението между трудовия договор с 

условие за обучение и общите правила за 

срочни трудови договори съгласно Кодекса 

на труда; 

Следвайте ни 

Facebook-

https://www.facebook.com/LawOfficeTonche

vaandPartners  

 

 Linkedin-

https://www.linkedin.com/company/toncheva

&partners-law-firm/?viewAsMember=true 
 

 

 

 

 

 

 

 

Контакти 

 

АД „Тончева и партньори” 
email: office@modus.bg 

cell: +359 2 963 47 00  
mobile phone: +359 886 834806 

 
Янита Тончева 

Управляващ съдружник 

mobile phone: +359 888 662545  

 

Борис Липчински 

Съдружник 

mobile phone: +359 884 643348 

 

 

Катерина Бачварова 

Адвокат 

mobile phone: +359 886 658556  
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Обнародвани нормативни 

актове 24 - 28 май 2021 г. – 

акценти 
 

Промяна в правилата за 

минималните резерви, които се 

поддържат от банките в БНБ 
 

Наредба за изменение на Наредба № 21 от 

26 ноември 2015 г. за задължителните 

минимални резерви, които банките 

поддържат при Българската народна банка 

(обнародванa в ДВ бр. 44 от 25.05.2021 г.) 

 БНБ  приема изменение в действащата 

наредба за задължителните минимални 

резерви, които банките са длъжни да 

поддържат при нея. 

 

 По-конкретно, изменя се определението 

за свръхрезерви. Преди измененията 

свъхрезерви представляваха превишението с 

повече от 5% над изискуемия размер на 

задължителните минимални резерви на 

наличностите, държани в резервни активи на 

банките. В актуалната редакция на 

наредбата отпада изискването за 

наличност с повече от 5% . 

Наредбата на БНБ влиза в сила от 4 юни.  

С промените може да се запознаете тук: 

https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterial

DV.jsp?idMat=158331  

________________________________________ 

Други нормативни актове, 

обнародвани в ДВ в периода 24- 

28.05.2021 г. 
 

 Правилник за изменение и допълнение 

на Правилника за организацията и 

дейността на държавните детски градини 
към Министерството на отбраната и 

условията и реда за записване, отписване и 

преместване на деца в държавните детски 

градини към Министерството на отбраната 

С измененията може да се запознаете тук: 

https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterial

DV.jsp;jsessionid=1C6DA1BF316BE40D2E3F

DFAA6DF305D0?idMat=158362  

 

 Наредба № 10 от 11 май 2021 г. за 

придобиване на квалификация по 

професията „Техник по транспортна 

техника“ 

С наредбата може да се запознаете тук: 

https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterial

DV.jsp;jsessionid=87563B9B68EE11E0C6DE0

426CA646B3A?idMat=158349  

 _____________________________________ 

Актуални възможности за 

проектно финансиране 
 

1. Финансов механизъм на ЕИП 

2014-2021 г. 

 

Покана за проектни предложения 

„Подобрен достъп до изкуства и 

култура“ (втора покана) 

 

(програма „Културно 

предприемачество, наследство и 

сътрудничество“ ) 
 

 Срок за кандидатстване - 23.08.2021 г., 

17:30 ч. 

 

 Размер на финансиране – минимален 

50 000€,  максимален 200 000€ 

 

 Допустими кандидати: 

 Всички нетърговски организации, 

публични или частни, както и 

неправителствени, установени като 

юридически лица в България, включително 

https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp?idMat=158331
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp?idMat=158331
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=1C6DA1BF316BE40D2E3FDFAA6DF305D0?idMat=158362
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=1C6DA1BF316BE40D2E3FDFAA6DF305D0?idMat=158362
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=1C6DA1BF316BE40D2E3FDFAA6DF305D0?idMat=158362
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=87563B9B68EE11E0C6DE0426CA646B3A?idMat=158349
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=87563B9B68EE11E0C6DE0426CA646B3A?idMat=158349
https://dv.parliament.bg/DVWeb/showMaterialDV.jsp;jsessionid=87563B9B68EE11E0C6DE0426CA646B3A?idMat=158349
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общини, чиято принципна дейност се 

осъществява в културния или творческия 

сектор. 

 

 Допустими партньории: 

 всички нетърговски, публични и частни 

организации, включително 

неправителствени, установени като 

юридически лица в България, чиято 

принципна дейност се осъществява в 

културния и творческия сектор (Република 

България); 
 всяка организация – публична или частна, 

търговска или нетърговска, както и 

неправителствена, установена като 

юридическо лице в държавите донори, чиято 

принципна дейност се осъществява в 

културния и творческия сектор (държавите 

донори - Исландия, Лихтенщайн и 

Норвегия); 

Физически лица не са допустими 

партньори по проекти. 

 

Програмата се фокусира върху ролята на 

културата и движимото културно наследство 

като двигател за местно и регионално 

развитие, акцентирайки върху заетостта, 

социалното включване и 

предприемачеството в културния сектор. 

 

 Цели: 

 организиране на разнообразни 

артистични и творчески събития, фестивали, 

пърформанси, изложби и инициативи, които 

ще съживят периферните зони, ще вдъхнат 

нов живот в по-малки градове и села и ще 

привлекат нови публики; 

 подобряване на достъпа до изкуства и 

култура в отдалечени райони и/или райони с 

лош достъп; 

 популяризиране на културни инициативи 

на етнически и културни малцинства и/или 

подобряване на достъпа им до култура; 

 насърчаване на двустранното 

сътрудничество и обмен между организации 

от държавите донори и такива от България. 

 

 Задължителни изисквания към 

проектите: 

 

 да се реализират на територията на 

Република България, а в случай на 

партньорство – и на територията на 

държавата на партньора от държавите 

донори; 

 да включват реализиране на нови прояви 

на култура и изкуство; 

 да включват реализация на културни 

прояви/събития/инициативи/мероприятия, 

осъществявани извън градския център – в 

зони със слаб достъп до изкуство и култура; 

 да включват реализация на културни 

прояви/събития/инициативи/мероприятия, 

осъществявани на местно и регионално 

ниво; 

 да предвидят разработване и изпълнение 

на план/стратегия за привличане на публики 

във връзка с реализацията на 

събитията/проявите/инициативите/мероприя

тията по проекта; 

 да предвиждат обучение на експертния 

персонал на бенефициента с оглед 

повишаване на професионалните му 

компетентности и умения; 

 да включват дейност за сформиране на 

екип за управление на проекта; 

 точно и ясно да описват ролята на 

външните експерти за изпълнението на 

дейностите, както и да се аргументира 

техния брой в рамките на проекта; 

 да включват дейност за публичност и 

информация; 

 да включват анализ на риска. 

 

 Допустими дейности: 

 

 свързани със създаването, организацията 

и провеждането на нови събития/спектакли 

за култура и изкуство, в сферата на 

театралните, танцовите, музикалните и 

сценичните изкуства, включително турнета 

(пътуващи събития) с участие на 

представители от страните-донори; 

 организация и провеждане на събития 

(включително пътуващи турнета), посветени 

на артистичното и културно образование, 

културното наследство (материално и 
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нематериално наследство, литература, 

архиви и др.), сценични изкуства, изящни и 

визуални изкуства и др;  

 организация и провеждане на събития 
свързани с традиционните занаяти; 

 организация и провеждане на артистични 

намеси в публични пространства, които 

включват инсталации, скулптури, обекти и 

прожекции; 

 организиране и провеждане на събития на 

открито в областта на театралното, 

танцовото, музикалното и сценичното 

изкуство – танц, кино, литература, музика, 

визуални изкуства и др.; 

 създаване на нови форми на иновативни 

културни събития и прояви, съвместната 

работа и обмяната на опит; 

 създаване на общи платформи, вкл. за 

обмен на знания и умения, споделяне на 

добри практики в сферата на културата; 

 развитие на нови събития (инициативи), 

свързани със съвременното изкуство, с цел 

привличане на млади хора; 

 прояви и инициативи на детското и 

младежкото (любителско) творчество; 

 леки ремонтни дейности („текущ 

ремонт“) 

 

 Допустими разходи за: 

 възнаграждения на екипа за управление 

на проекта; 

 командировки; 

 експерти; 

 наемане на движимо и недвижимо 

имущество; 

 транспорт; 

 публичност и визуализация; 

 организиране на провеждане и участие в 

мероприятия, събития; 

 организиране и провеждане на обучения; 

 текущ ремонт; 

 материални активи; 

 нематериални активи; 

 разрешителни, пряко свързани с 

реализацията на културни прояви; 
_________________________________________ 

 

СЪДЕБНА ПРАКТИКА 

 
Противоконституционни са част от 

правилата за банкова 

несъстоятелност, приети специално 

във връзка с несъстоятелността на 

КТБ 

 
(Решение № 8 от 27.05.2021 г. по к.д. № 

9/2020 г. на КС) 

 

Конституционният съд обяви за 

противоконституционни част от 

разпоредбите на Закона за банковата 

несъстоятелност (ЗБН), защото нарушават 

принципа на правовата държава, принципа 

на равнопоставеност пред закона, принципа 

на гарантиране и неприкосновеност на 

частната собственост. 

 

 Оспорените разпоредби на ЗБН 

предвиждаха:  

 обявяване за нищожни на 

извършените от квесторите, временните 

и постоянните синдици на 

„Корпоративна търговска банка” АД- в 

несъстоятелност (КТБ) в периода от 

поставянето й под специален надзор до 

датата на откриване на процедурата по 

осребряване имуществото на банката 

заличавания на учредени в полза на 

банката обезпечения, като същите се 

смятат за действителни и запазват своя 

ред, освен когато вземането на банката е 

погасено изцяло чрез парично плащане; 

 спиране на законовите срокове за 

действието на учредените в полза на 

посочената банка обезпечения за времето 

от поставянето й под специален надзор 

до изтичане на 6-месечен срок от влизане 

в сила на измененията ЗБН, като е 

предвидена възможност банката да 

поднови в същия срок всяко едно 

обезпечение за нов срок; 

 противопоставимост на тези 

обезпечения на всяко трето лице 

независимо от начина, по който е 
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придобило имуществото, предмет на 

обезпеченията;  

 относителна недействителност по 

отношение на банката и на кредиторите 

по несъстоятелността на всяко 

прехвърляне или поредица от 

прехвърляния на акции и/или дялове от 

търговски дружества, извършено от 

длъжник на банката след датата на 

поставяне на КТБ под особен надзор, 

като е предвидена възможност в 5-

годишен срок от откриване на 

производството по несъстоятелност тази 

недействителност да бъде предявена по 

съдебен ред; 

 прилагане със задна дата, считано от 

20.06.2014 г., на основания за 

относителната недействителност по 

отношение на кредиторите на 

несъстоятелността на извършени от 

банката или от нейни кредитори 

прихващания, като кредиторите 

служебно се вписват в списъка на 

приетите от синдика вземания; 

 възможност синдикът, временният 

синдик или Фондът за гарантиране на 

влоговете в банките да водят искове за 

връщане в масата на несъстоятелността 

на получено имущество с произход от 

банката срещу всяко трето лице, когато 

последното не е изпълнило насрещна 

престация или същата е на значително 

по-ниска стойност от полученото, както 

и когато полученото от третото лице е 

под формата на парична и/или непарична 

вноска в капитала му; 

 относителна недействителност по 

отношение на банката и на кредиторите 

на несъстоятелността на всяка сделка, 

при която вземане с произход от банката 

е прехвърлено на трето лице, независимо 

от броя на прехвърлянията, ако в 

патримониума на разпоредилия се не е 

постъпило в в разумен срок съразмерно 

имущество, различно от вземане за цена 

по сделка;  

    

 Конституционните съдии изрично 

подчертават, че в по-голямата си част 

оспорените разпоредби се отнасят до 

съдебното производство по 

несъстоятелност на КТБ.  По тази причина 

в решението съдът е проследил и анализирал 

подробно производството по 

несъстоятелност на тази банка.  Във  връзка 

с това, съдът припомня, че са били 

установени от съда по несъстоятелността 

множество пропуски в управление на КТБ, а 

именно „в процеса на отпускане на кредити 

липсва задълбочено проучване на 

кредитоискателите; липсва контрол при 

учредяването и текущото наблюдение на 

договаряните обезпечения; липсва текущо 

наблюдение и контрол върху дейността на 

кредитополучателите и целевото 

използване на средствата от отпуснатите 

кредити; документацията в кредитните 

досиета не е поддържана в състояние, 

което да позволява на банката да управлява 

своите вземания с цел получаване на 

икономическите ползи, свързани с тях; в 

дейността на банката се наблюдават 

необичайни за банковата система порочни 

бизнес практики, които са извършвани чрез 

сложни операции, целящи прикриване на 

същността на сделки и трансакции; 

представяните от ръководството на 

банката преди нейното поставяне под 

специален надзор финансови и надзорни 

отчети пред управление „Банков надзор“ на 

БНБ са били недостоверни и подвеждащи.”  

 

 КС подчертава, че приемането на 

оспорените разпоредби, които нарушават 

конституцията, е от пасивното поведение 

на самата държава при упражняване на 

надзорните ѝ функции за поддържане 

стабилността на банковата система. 
Недопустимо е държавата да се намесва в 

частноправни отношение, предвид това  че 

оспорените разпоредби се отнасят само до 

едно конкретно производство по банкова 

несъстоятелност,  облагодетелствайки 

едната страна във вреда на другата. 

 

 Конституционният съд отбелязва, че 

макар оспорените законови разпоредби да са 
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насочени към осребряване на имущество и 

попълване на масата на несъстоятелността 

на КТБ, те всъщност са в интерес на 

нейните кредитори, вкл. вложители. В по-

голямата си част това са частни вземания, 

вкл. тези на Фонда за гарантиране на 

влоговете (ФГВБ), който встъпва в 

правата на вложителите спрямо 

обявената в несъстоятелност банка до 

размера на гарантираните суми. В този 

смисъл, с оспорените разпоредби е нарушен  

принципът на пропорционалността, според 

който държавата може да ограничава 

конституционните права, но само за защита 

на друга конституционна ценност или 

конституционно оправдана цел. В случая КС 

счита, че такова основание липсва, защото 

защитата на конкуриращ частен интерес, 

какъвто е този на вложителите и 

останалите кредитори на обявена в 

несъстоятелност търговска банка, не 

може да бъде легитимно основание за 

ограничаване или отнемане на 

конституционни права на други 

частноправни субекти.   

   

 В решението е посочено, че оспорените 

разпоредби са и  несъвместими с принципа 

на правната сигурност, защото действието 

на голяма част от правните сделки не е 

стабилно и последиците им не са 

предвидими при сключването на сделките 

от страните. 
 

 

 Съдиите считат и, че е конституционно 

нетърпимо със закон да се засяга  и 

доверието в публични регистри, като 

Имотния регистър, Централния регистър 

на особените залози, защото те са 

предназначени да обезпечат сигурността 

на гражданския оборот.  

  

______________________________________ 

 

 

Практика на ВКС  
 

За отношението между трудовия 

договор с условие за обучение и 

общите правила за срочни трудови 

договори съгласно Кодекса на труда 
 

ВКС прие, че правилата на Кодекса на труда 

за срочен трудов договор  не се прилагат при 

сключването на договор с условие за 

обучение по време на работа. 

 

 В решението се посочва, че с трудовия 

договор с условие за обучение по време на 

работа, работодателят се задължава да обучи 

работника/служителя в процеса на работата 

по определена професия или специалност, а 

работникът/служителят – да я усвои. 

Конкретните елементи от съдържанието на 

договора се определят свободно от страните 

по него. Свободата на страните за 

договаряне е ограничена само за: 

 времетраенето на обучението – до 6 

месеца; 

 срока, за който 

работникът/служителят се задължава да 

работи при работодателя след успешното 

завършване на обучението – до 3 години,  

  размера на трудовото 

възнаграждение, което не може да бъде 

по-малко от 90% от 

минималната работна заплата. 

 

 ВКС приема, че правилата за сключване и 

изпълнение на трудовия договор за обучение 

са специални и изключват уреждането им по 

общите правила за сключването и 

изпълнението на трудов договор. Страните 

по договора не са ограничени от 

уговарянето на минимален срок за работа 

след успешното завършване на 

обучението, като няма пречка такъв срок 

въобще да не бъде уговарян, т.е. с 

приключването на обучението 

отношенията помежду им да се прекратят. 
Предвидените задължения за страните - 
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работодателят след завършване на 

обучението да приеме работника/служителя 

на работа съобразно придобитата 

професионална квалификация, а 

работникът/служителят – да постъпи на 

работа и да работи в уговорения срок, са 

относими само в случаите, когато те са 

уговорили такива задължения в договора. 
 

_____________________________________ 

 

Надяваме се, че  настоящият бюлетин е 

полезен за вашата правна и проектна 

информираност! 

За всички допълнителни въпроси не се 

колебайте да се свържете с нас!  

АД „Тончева и партньори” 

email: office@modus.bg 

cell: +359 2 963 47 00  

mobile phone: +359 886 834806 

 

БЛАГОДАРИМ  ЗА ВНИМАНИЕТО! 


